Love and Pain: David and Shal's Jamdly . GE*™
MEFARSHIM
UNTT 6.1: The Power of Love

David and Yonasan

Placement of this Section
1. Alshich, I Shmuel 18:1
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2. Alshich, I Shmuel 18:2
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What is this Covenant?

1. Need
3. Ralbag, I Shmuel 18:1
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4. Alshich I Shmuel 18:3
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2. Altruism
5. Malbim, I Shmuel 18:3
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6. Avos 5:16
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The Servants?
7. Radak, I Shmuel 18:5
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David and the Women on the Street

Why does this bother Shaul so much?
8. Rashi, I Shmuel 18:8
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Whose Looking?
9. Rashi, I Shmuel 18:9
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10.Malbim, I Shmuel 18:9
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Reappointment

Why the Ruach Ra Now?
11.Alshich, I Shmuel 18:9
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Did he want to kill David?
12.Rashi, I Shmuel 18:11
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13.Malbim, I Shmuel 18:11
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Why the new job?
14.Radak, I Shmuel 18:13
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15.Alshich, I Shmuel 18:13
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ON N

16.Malbim, I Shmuel 18:13
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Uit 6.2: Split Loyaltics
David and Meirav

Wasn’t there a promise?
17.Malbim, I Shmuel 18:17
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What is going on here? Does he want to be good to David or not?
18.Rashi, I Shmuel 18:18
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19.Alshich, I Shmuel 18:18
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Was Meirav interested in David?
20.Malbim, I Shmuel 18:19

XOW NYIpNNY ,OXMTY NIN1 D NMpn NP , 27 NX 19 NN 1p0yNn Nvay pa .M
NN N21TA D "X DY

David and Michal

How does one achieve prestige?

21. Avos 1:13 : O
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020,303
He would say, "Spread a name, lose his
name. And one who does not increase [knowledge] ceases. And one who does
not study is liable to die. And one who makes use of the crown [of learning]
passes away."
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Why is there more fear now?
22.Radak, I Shmuel 18:28
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Why did the Plishtim attack now?
23.Radak, I Shmuel 18:30
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24.Malbim, I Shmuel 18:30
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Protecting David

Didn’t he always want to kill David?
25.Malbim 19:1
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Yonatan and Yehonatan
26.Alshich 19:1
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27.Minchas Shai 18:1
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Mediation

What is Yonasan’s Selling Point?
28.Malbim, 19:4
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Does Shaul really mean his commitment?
29.Chomas Anach, 19:6
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Conclusion
30.A New English Translation of the Septuagint, Oxford University Press 20091

1 8 6And the dancers came 1o meet Dauid out

of all the towns of Israel, with drums and
with rejoicing and with cymbals. 7And the women
began and were saying,

“Saoul killed amongst his thousands,
and Dauid amongst his ten thousands.”

8And the matter appeared evil in the eyes of Saoul
concerning this word, and he said, “They ascribed
to Dauid the ten thousands, and to me they as-
cribed the thousands.” 2And Saoul was eyeing
Dauid with suspicion from that day and beyond.

12 And Saoul was afraid from before Dauid,
13and he removed him from him and made him an
officer of a thousand for himself, and he was going
out and coming in before the people. 14And Dauid
was prudent in all his ways, and the Lord was with
him. 15And Saoul saw how he acted very prudent-
ly, and he was afraid from before him. 16And all Is-
rael and loudas loved Dauid, for he was going out
and coming in from before the people.

20 And Saoul’s daughter Melchol loved Dauid,
and Saoul was told, and it was right in his eyes.
1 And Saoul said, “1 will give her to him, and she
will be a snare to him." And the hand of the allo-
phyles was against Saoul, 22and Saoul command-
ed his servants, saying, “Speak to Dauid secretly,
saving, ‘Behold, the king wants you, and all his ser-
vants love you, and as for you, become the king's
son-in-law’ * 3And Saoul's servants spoke these
words in the hearing of Dauid. And Dauid said,
“Does it seem light in your eyes to become the
king's son-in-law? And as for me, I am a humble
man and of no repute.” 24And the servants of
Saoul reported to him according to these things

! http://ccat.sas.upenn.edu/nets/edition/

that Dauid said. 23And Saoul said, “This is what
you shall say to Dauid, ‘The king does not desire to
avenge for the king's enemies with a present, ex-
cept with a hundred foreskins of the allophyles’ ”
And Saoul counted on casting him into the hands
of the allophyles. 26And the servants of Saoul told
Dauid these words, and the matter was right in the
eves of Dauid to be the king's son-in-law. 27 And
Dauid rose and went, he and his men, and smote
one hundred men among the allophyles and
brought their foreskins to the king, and he became
the king's son-in-law, and he gave him his daugh-
ter Melchol for him as a wife. 28And Saoul saw that
the Lord was with Dauid and that all Israel loved
him, 2%and he continued to be afraid of Dauid
even more.
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Official Death Warrant: Michal’s Loyalties
Why did Shaul wait till the morning? Isn’t that an unnecessary risk?

31. Radak 19:11
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32. Malbim 19:11
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What are Terafim?
33. Rashi, 19:13
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34. Radak 19:13
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How is Michal Defending her actions?
35. Rashi 19:17
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36. Alshich 19:17
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David and Shmuel: The Overflow of Prophecy
Were they sitting in Rama or in Nayot?

37. Radak 19:18
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Why does this phrase repeat itself here?
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38. Malbim 19:24
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Why is he taking off his clothes?
39. Rashi 19:24
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40. Radak 19:24
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Why did this incident matter so much?

41. Rambam, Hilchos Melachim 1:1

Israel was commanded to fulfill three mitzvot upon entering NYWa HYRIW? 110X MXN VOV
the Promised Land: 751 0NY NINY PIRY 1NN
a) To choose a king, as Deuteronomy 17:15 states: 'Appoint T5n PYHY DWN DIV INRIY
a king over yourselves;’ IRV PHRY HV WIT NN
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b) To wipe out the descendents of Amalek, as Deuteronomy | 112 N12% PHNY 991 NR NN
25:19 states: 'Erase the memory of Amalek;' IWITN 1OWY INRIY 1NN
c) To build God's Chosen House, as Deuteronomy 12:5 states: :NY NRY
'Seek out His Presence and go there.'

42. Tehillim 27

2When evildoers draw near to me to devour my flesh, my 7% 7PaNR YIR? %’1’_'1@"?1’ P31
adversaries and my enemies against me-they stumbled and fell. :12901 172 NN 2 O

3If a camp encamps against me, my heart shall not fear; if a DR 727 R17RY NN 12y NINDDR)
war should rise up against me, in this | trust. :MVI1 IR NRTI NPN2N 7Y DIPR

40ne [thing] | ask of the Lord, that | seek-that | may dwell in the ~ UR3R ANIR MAYNRD "NoRY | NNRT
house of the Lord all the days of my life, to see the pleasantness Y12 NN2 »n ’P?"?? mirn1 navy
of the Lord and to visit His Temple every morning. :192°02 2 M
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David Wants to Kno (1-4)
What does Rosh Chodesh have to do with it?

43. Rashi 20:5
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What is the conversation?

44, Radak 20:2
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Yonatan’s Test and Trust (5-17)
What are the enemies of David?
45. Radak 20:16
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Why did he need a covenant?

46. Ralbag 20:14
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Did this covenant ever take effect?

47. 1I Shmuel 3:4
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48. II Shmuel 9:1-13
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4 Now Jonathan, Saul’s son, had a son that was lame of his
feet. He was five years old when the tidings came of Saul
and Jonathan out of Jezreel, and his nurse took him up, and
fled; and it came to pass, as she made haste to flee, that he
fell, and became lame. And his name was Mephibosheth.

1 And David said: ’Is there yet any that is left of the house of Saul, that I
may show him kindness for Jonathan’s sake?’

2 Now there was of the house of Saul a servant whose name was Ziba,
and they called him unto David; and the king said unto him: 'Art thou
Zibar And he said: 'Thy servant is he.’

3 And the king said: 'Is there not yet any of the house of Saul, that I may
show the kindness of God unto him?” And Ziba said unto the king:
rJonathan hath yet a son, who is lame on his feet.’

4 And the king said unto him: "Where is he?” And Ziba said unto the
king: 'Behold, he is in the house of Machir the son of Ammiel, in Lo-
debar.’

§ Then king David sent, and fetched him out of the house of Machir the
son of Ammiel, from Lo-debar.

6 And Mephibosheth, the son of Jonathan, the son of Saul, came unto
David, and fell on his face, and prostrated himself. And David said:
'‘Mephibosheth!” And he answered: ‘Behold thy servant!’

7 And David said unto him: 'Fear not; for I will surely show thee
kindness for Jonathan thy father’s sake, and will restore thee all the land
of Saul thy father; and thou shalt eat bread at my table continually.’

8 And he bowed down, and said: *What is thy servant, that thou
shouldest look upon such a dead dog as [ am?’

9 Then the king called to Ziba, Saul’s servant, and said unto him: ’All
that pertained to Saul and to all his house have I given unto thy master’s
son.

10 And thou shalt till the land for him, thou, and thy sons, and thy
servants; and thou shalt bring in the fruits, that thy master’s son may
have bread to eat; but Mephibosheth thy master’s son shall eat bread
continually at my table.’ Now Ziba had fifteen sons and twenty servants.
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NYY 12 ,1T2Y-NX 7290 2T NN YK DO, 7200-ON ,N2¥ NN N 11 Then said Ziba unto the king: 'According to all that my lord the king
990220 , TOND INYY-9Y 9aN ,nyon) ; g7y commandeth his servant, so shall thy servant do; but Mephibosheth

eateth at my table as one of the king’s sons.’

YDONY DYT2Y ,RX-1PD AYIN 9D ; XM 10YY ,)OR-12 NYnY) 2% 12 Now Mephibosheth had a young son, whose name was Mica. And all

that dwelt in the house of Ziba were servants unto Mephibosheth.

,NPA NINY ; DIN NI, THRN 200 NPY-2Y 9,093 12 2¥> NY2om » 13 But Mephibosheth dwelt in Jerusalem; for he did eat continually at
) o o {8} .»v9)1omy the king’s table; and he was lame on both his feet. {P}

49. I Shmuel 19:25-31
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,T2910 YT NN-VIN-ON M AN 11°2-D2 M ND YD 03
P, NRTY TV OP-W-N0Y ; TINYY Y2OND ITIY-NN NYM
{a} .72090-5 Ty

MO TIIT TW AT 197, 7290 17 0N 5
NTYD-MRIPINN NDY)

SWROINN :NP? DID-NN DY, T2RD-DN NYDIN NN NI
{o} ma-5N--DYYI 7200 TN N2

50. Rashi, I Shmuel 20:15

25 And Mephibosheth the son of Saul came down to meet the king; and he had neither
dressed his feet, nor trimmed his beard, nor washed his clothes, from the day the king
departed until the day he came home in peace.

26 And it came to pass, when he was come to Jerusalem to meet the king, that the king
said unto him: 'Wherefore wentest not thou with me, Mephibosheth?’

27 And he answered: 'My lord, O king, my servant deceived me; for thy servant said: [
will saddle me an ass, that I may ride thereon, and go with the king; because thy servant is
lame.

28 And he hath slandered thy servant unto my lord the king; but my lord the king is as an
angel of God; do therefore what is good in thine eyes.

29 For all my father’s house were deserving of death at the hand of my lord the king; yet
didst thou set thy servant among them that did eat at thine own table. What right therefore
have [ yet? or why should I cry any more unto the king? {P}

30 And the king said unto him: 'Why speakest thou any more of thy matters? I say: Thou
and Ziba divide the land.’

31 And Mephibosheth said unto the king: 'Yea, let him take all, forasmuch as my lord the
king is come in peace unto his own house.’ {S}

O DEYPDNY INHY DP9V DY IBED 717 70 YV DO HID I3 EITPO £P3 DD 3P 05 - 717 231D 799
LYDPHY DI ©I9D 11, PIDIND DH IPIN’ D3 DYINT DINHY 1P N3 DD (7D P72 73 YINE) DTED DH IPIPD H325)

The Arrow Message (18-22)

7P TN D0

If the arrows are closer, what should he do?

51. Rashi 20:21

15 013893 5923 79153 236 H131 130D 161307 DI 9503 BpH B3 — DHIIN 1IDP 1121 9D M b Ob

:009 H361 dINE *5H HPD HIH HODE TOD M I3 LITPD

Why can’t they meet incognito like now? Why the whole arrow game?

52. Radak 20:19

NYN Ny 01 MiX XN N&ynin DM NNNDIY D1pn 1NIX XN 1N0N D1pn2a pnya XN 1T
NT¥2 7T N0 DY MY T DR KDY 1NN 2IXY YAy nyiawn

53. Radak 20:20
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D'¥NN MO D T INK NN D DXL PIDDA DD XYY 'O HY Ox NV T X2 - D'SNN NYOSY (D)
VTS D'NNN INX "9 DA N0 'Y DN NYHY )N0Y e

54. Malbim 20:20

MO 2NN 'WNON XIS XIP2,0'21N02 YN XIPIY VN 12 DY Non XN 0NN NYHY X ()
21Xy 252 DwOnN '8N 1YY NN 7% ANt O o2 5" L (2010) oA BN AT

55. Malbim 20:21

DX1,NIN X2NY 1N'0 0,00 X DX/ ,NXDM IR NIN,I/521 [X,0'00 "I/ 19 1N1 .NK X DX
NN Sy "N N D%V D D ,0%Y5 I W1 X DX [2.0NX9N NNANY 100 N AR NI
INXY,NINT WIN N NN 191X, QNP DIpnA DNN NN DX D" L,N"Da /D 1yl DN memim
,MN221 1D ¥"KY TT DX 0N .0"2NP DN D'SNN X8R 2" 1T 8K D 0V DA IR V1D
VAN TRyN2 1M9H nhan P
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The Arrow Message
If the arrows are closer, what should he do?

56. Rashi 20:21

D XD 2 PR D DX X121 1INP1 IXIANN DIPNAN A%V NNK XY - NXIQ11INR 121 Y1 IR X DX
;DY XAXN NyNY "9X1 X1 X1 XD XNNY Y9N XN 1N »1Tpn 1% DY

Why in the field here?
57. Radak 20:19

NYVn NNy 0N NiX Xinl NnZynin 0 NNNDIY D1pn MK XNl "1NON 01PN pnya XN 17Im
NT¥2 TIT N0 DY Y T NAN KDY 1NN 2IXY YAy nyiawn

Symbolism of the Arrows
Parallel to Reality:

58. Radak 20:20

NN D'%NN NOK D T X NN D X1 P1092 DD XD 0 DY O NV T XA - DNNN NYOSY
SV NN XK DO N2 N0 NN DN NS N5

59. Malbim 20:20

DON1,NIN XN N0 07,0201 X DX ,NXON1 IR NN, I/52 [X,0'I00 /19 1N .NK X DX
NN DY N NN D%y DY D ,0%V5 1X 1D X DX [2 .AX2N NNANY N0 N RN INIX
NN ,NINTIYIN N NN 191X, QNP D1pna DRNN NN DX 5" ,N"01 w'nd vl DN e
,MNQ21 1D ¥"KY TT DX 20N .0"2NP DND D'SNN XI8¥ND 2"D Mt 8" D ,1v] DA DK Va0
VAN TNyN2 M9 nhan pa

Deeper Messaging

’,‘ Rabbi Ya’akov Trump || 14 - MEFARSHIM “\

YILC \



60. Malbim 20:20

MNP 2NN 'WNON XIS XIP2,0'21N02 YN XIPIY VN w9 DY N¥on Xin .DwNn NS X (0)
21Xy 252 DwOnN '8N 1YY NN 7% ANt N o2 5" (2010) oA SN AT

Why 3?
61. Talmud Bavli, Erchin 15b
JNIND1192pN21 1N90NY 210 RNHON 50 'WNON WD MK X2yna
What Lashon Harah are we dealing with?
62. Yalkut Shimoni, I Shmuel Remez 131

JNTX N XIP1 R

Y DY DY Nk MY 12 vean a0

L INTX] (CNITR) XPAY T XIPY X DXnY 1

NT INNY AKX 2NN1 12 981N 20 %2122 NN M .0MN0N 1YY 212 DT NN X XIND 12 XAX M
JNXD NNMnangx M Sy

J121122 NIXLINIX DY IR N1 0K DIRED 22K D 10T TOXRY AKX X19p 12

.N25N2 50N 9 DTXN NN X PRy 1

DITX NN 1NAX 1N T S8 PNDT V501 AXT 2 DX ¥ PN VYN DITR NNNK XN "N
TT WY X, TAK 0D K 21D [T 120 2] (T7aM) 101 .17 D AT X X211 011 Dp1d
AXITI2 MNXY 1D, 07N DMIXA DX XN T %NS XOX DN DN D'OXA 'R "N 70N

12 21X KON T XD1 2001 DN5 19 NN 12NNKS X 21X DY 11 XA NN D00 N 12T
%N NX NN M0 1295 DYXA

Dealing with Bad Tidings
63. Kedushas Levi, Likutim following Sefer Devarim

T oY N awy b ko o X
XY D8N0 DY (»0n

77 DY NI IHZYA IR 702 nnxa
NI LD Pya mawnn b 1 n
‘2 7T D°NODT XA [PIMRT DY
727 XXM DWH DNAR? ¥IP IR
TIOR? RDYW R 70 NI R¥HAN 1D
15 7137 RNV 7YY aNwa D b
927 XX KYW D P07 AWy 9N

:1Dn 19PN

David is Missing in the Palace
Why is Shaul so angry?

64. Ralbag 20:30

IMAVPL X INNDIN XD X 19X T0IN NNnvn ™ - MTnn Myva 12
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65. Talmud Bavli. Pesachim 3a

The Gemara asks: And the tanna of ourmishna, what is the reason that

he didn’texplicitly teach: The night of the fourteenth, as it was taught in the school of
Shmuel? The Gemara answers: He employed a euphemism. Since the tannaof our
mishna did not want to mention darkness, he preferred the term or to refer to the night of
the fourteenth. And this is in accordance with a statement of Rabbi Yehoshua ben
Levi. As Rabbi Yehoshua ben Levi said: A person should never express a crude
matter, as theformulation of a verse was distorted by the addition of eight letters
rather thanhave it express a crude matter, as it is stated: “From the pure
animals and from the animals that are not pure [asher einena

tehora]” (Genesis 7:8). To avoid using the Hebrew term for impure [teme’a], which is
four letters: Tet, mem, alef, heh, the verse replaced the term with the euphemism meaning
“that are not pure,” which is spelled with twelve

letters: Alef, shin, reish; alef, yod, nun, nun, heh; tet, heh, reish, heh

R RNPY RN 17T RIM
RIN ROYN RIVY 19H np
1Y 12 YVIN? "7 VPIT
DY NY 12 YVINY Y INRT
12721 727 DTR RNV HR
2IN50 DPY MDY 1an
RIXIN RYY NVPIIR MDY
IRV AN MNN 117
MNan N (M1 NYWRIA)
IWR NNNAN MY NNNON
1MN0V MR

Rav Pappa said: A different verse added nine letters, as it is stated: “If there be among you
any man who is not ritually pure [asher lo yihye tahor] by reason of that which happened to
him by night”(Deuteronomy 23:11). To avoid using the three-letter Hebrew word for
impure, tameh, spelled tet, mem, alef, the verse employs the twelve-letter phrase “who is
not ritually pure,” spelled: Alef, shin, reish; lamed, alef; yod, heh, yod, heh; tet, heh, reish.
Ravina said: The verse actually adds ten letters because of the letter vav of the word tahor,
as the word is spelled in its plene form. Rav Aha bar Ya’akov said: Yet another verse adds
sixteen letters, as it is stated: “For he said, something has happened to him, he is not
ritually pure; surely he is not ritually pure [bilti tahor hu ki lo tahor]” (I Samuel 20:26). To
avoid using the three-letter word tameh, the verse employs the nineteen-letter phrase “he is
not ritually pure; surely he is not ritually pure,” spelled: Beit, lamed, tav, yod; tet, heh, vav,
reish; heh, vav, alef; kaf, yod; lamed, alef; tet, heh, vav, reish.

INRIV YV IR RAQ 17
T2 00 0 (R?,39 D1I3AT)
900 Y RY TUR VIR
VY IR R12T 1DY NIPN
2pY? 92 RNR 27 NNVT I
INRIV NIVY VY IR
MR (12,9 R HYRINY)
RIN NV MY RIN NIPN
NV RY M

The Arrows and the Message
What happens at the end

66. Malbim 20:41-42

Mo ,015w/5 1% 5" 12 ynpr XD XN, 71T 1P MDD T 9NN TY DM U5 TN T 1Y
1Y ,01pNn D12 PY0D KO ,0MOK 2Np 'NI1pNIN' DN DM ,'N D2 1YARIY nVIAN Ny
D21 TV MK NN nm X1 .

Closing Point: Rosh Chodesh
67. Talmud Bavli, Chullin 60b

&,
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Rabbi Shimon ben Pazzi notes a contradiction: ‘And God
made the two great lights; as it reads ‘The large light, and
the small light.” The moon said to the Holy One, Blessed
Be He, ‘Master of the Universe, How can two kings share
one crown?’ He said to her, ‘Go and diminish yourself!’
She said to him: ‘Master of the universe, because I said a
logical thing before you, I should diminish myself?’ He
said to her, ‘Go and you will rule by day and by night'. She
said to him, ‘What is the greatness in that, How does a
lamp help in the daytime?’ He said to her: ‘Go! Israel will
count through you the days and the years.” She said to
him, ‘Day is the primary unit of time, and I can't be used
to count for days, as it says “"And let them be for signs of

"

the seasons and days and years”.’ He said, “Go! And great

N'ZXI1) 2'ND "N 19 JA VR "N
MMIXAN Y X D'AYX wym (VX
NI D1 7AN0 MINNAN NX 2101 YD1 TAN
n"apn 119 N NNRX VPN NXRN
NN 'Y 0'2%n Y 1wOx y"'ran
NN VYN 2% 1Y IAX TAX "NdA

5 X1 Y"1 119 NOnxX N8y

NX UYNX 112N 12T "19% "N
n%21 01ra D1irnm 2 Y Anx Ny
NAPT NTMAaN 'xn " X

1219 51 0D INX NN 'KN XIN"LVA
NN 'S Nk 0apn ot YRt Ja
NXNMDIPN N*2 121 XDT IWOHX 'X "N
Mm% "M (7 ,X 1"UX11) 20T
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people will be called by your name: ... Yaakov the Small,
Shmuel the Small, David the Small." God saw that the
moon was still not happy at the time. The Holy One said,
“Bring an atonement on Me for I have diminished the
moon.” And so that is what is meant when Rabbi Shimon
ben Lakish said, “"What is the difference in how the New
Moon offering is written, “A he-goat on the new moon,
FOR THE LORD?’ Because the Holy One is saying, ‘Let this
he-goat be an atonement FOR ME, for the diminishment
of the moon.”

1Mp*> 1 onaen o' orTvInh
10PN APV (2,1 ONY) AP PTTS
mT (T, X YXInY) Jupn YNIny
NNYT NANM XP XDT NAMiNJupn
"S>V N9 1Ixan n"apn InX

"1 AInXT 12N 01D X "huyny
XY SY 1YY NNl nn pph 1a
'nY (¥*,ND 12TN2) 12 XY PN
Yy N19D XN N YWY N"apn nX
NN NX "NuynYy
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Machar Chodesh, R. Yehoshua Bachrach, pages 229-254

The Vehicle of Love
68. Rambam, Moreh Nevuchim II:48

137 PR LYY M v DM WK MNP MR 2w 3
93 = .nMpn W MTM K NTYAY NTRYY MW [MK Y M
MK %Y Qnoa DMK DKM MBDA SOV 2 onmhm
- = = JTIOK WX T MY X AR 7D a%wen
T M) T 3T KD IR |3 AWK MM PN Nwnibd RN
(%3 ,7
(23,5 X"w) 7 Ow 1 5 MR JUE™ T NENsd)
JWa ke 0% owd ooanb ombx unbum qor nenem
(1, wan) O nodeb 0ab nenah

(MBXP 27T NNTM .An pd aw Phn ' n)

I%LC 18 - MEFARSHIM \“\

Rabbi Ya’akov Trump




Example: Yosef
69. Bereishis 45:3-8

-N71 5'0 AR TIVD 900" "X I'DX-7X Q01" INN'L 2
1190 17022 2 ,INK NiYY? 'nx 177!

(AN WA IR RI-IWR DX 900 N T
ANXN 'R DNIN-IYK ,DI'NX 01 X

DN2N-D ,02"'VA IN'-7X] L, IAXYN-IX DAYI N
.0197 0PI INY ,nnnY 2 NI MR

wnn Tyl jYIXD 27173 ,2970 DY AT |
QNP YUNINA'R YK ,00Y

,YIX2 N'IXY 0DY D1WY ,0019% naix Ny T
.n7T2 NY™19Y7 ,03%7 ni'na'n

;D' 7R 2 ,MIN 'NX DAN7Y DAX-NY ,ARYI N
123,79 ,in'a-'DY 1ITR'H ,nv79Y ax’y vl
.D"¥N YN

70. Bereishis 37:14

3 And Joseph said unto his brethren: 'T am Joseph; doth my father yet
live?" And his brethren could not answer him; for they were affrighted
at his presence.

4 And Joseph said unto his brethren: 'Come near to me, I pray you.' And
they came near. And he said: 'I am Joseph your brother, whom ye sold
into Egypt.

5 And now be not grieved, nor angry with yourselves, that ye sold me
hither; for God did send me before you to preserve life.

6 For these two years hath the famine been in the land; and there are
yet five years, in which there shall be neither plowing nor harvest.

7 And God sent me before you to give you a remnant on the earth, and
to save you alive for a great deliverance.

8 So now it was not you that sent me hither, but God; and He hath
made me a father to Pharaoh, and lord of all his house, and ruler over
all the land of Egypt.

N2 1130 PRy 302W 137 331 KT D7 ) O 2 N N Ky 72 12 N

Y

S

12303 N3P P75 1M1 3 Op1Y D5V HIB 11930 71 H321 3233 )07 (35 22 337193) IHIE 203 1930 HIIY = 113D pPHLY
T2 9255 (01D 121Y) IRV 173 OBI3HY IHIE 91 013

71. Midrash Rabba, Bereishis 86:2

MNBK PR M2 T Y Dwa oM M
J2P2 MSwHwa omynd T MK BhaK apyr 1

2 T2 YT UK ,TN0] M3 KT M UYTRIT MmK

AN KW D Yy MINK T KM MY 1A NK WM UM KOK

my onynb et K MM

2 My mwn Tmw ]5 NR MK M M Bwd Db M

(2 .98 99)

(X3 ,0% awM) .Ho NX ‘7T WM QN
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72. Ramban, Bereishis 37:15

(0,15 awm) TTwa AN am eR R

ATV DIY A MK YIY T K T R YN KN D K

W TATY 1 20 IR DMK Wpan W1 VM Dpna D

™MK TA3% 530 Y3 YAk % b Mk e vOX Ika Nt M

AP 2 A D LpW MIYITIAM NNBK TN N Y uyrnea

M OIMMRI WM VDM 1 0T WRITY Iy XOw T Tm

onkim TwHw SR M MK :'a3) oRbm o UKD DWOKD

(1% unm

DWPN KA1 5T XYY 0, 0naY ,an oo 99 i on Yy xw
1-3a17)

Example: David and Yonatan
Rachel and Leah

Rachel’s Tznius
73. Talmud Bavli, Bava Basra 123a

MY PYI¥K Y KXY 2MOT WD MYOK 7 MK

(1 1% arx) xo3% oabn

xw mann kKym Tnor S e nwmy own

? 5rma ma o nymy KM

XU mar mx v Smd apyy Tan (3 LD MPKT)) 2NN
? KT ITAK MINK ]2 K9M KW MK MK D)

J2 % Tmk (2 wapnn) H mamm 2 MK KK
JT5 N XY XN INBEY 1K YTM

JNKPNY KIK PRAK KT NI K T2 MmN

? MXPM ™MDk pTIY? M M D TTINK

(35 3*w) Sbnn wpY B Nann YA oy PR 5T MK

? KOTEM RDY 1Y MmN

Sy ReIn® mm k5 dmn T MR Y e % ok
oM 12 0N ? apy WY M

SMIAK 073N YAy K IRY Y PoNsnY 2 nkaw)
(13D 22 2 o) oM IMK Y oM Ty
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Leah’s Tefilla
74. Tanchuma, Vayeitzei

OM 7173pn B U MmN (L ,m ohan) awbl ;Ywa T Om TNk
MK 9% Ny oo A apyr vow e by (ow) armay v BYaMa 0
bm nx omdx 1om

(XY™ OTTP Kmn)

75. Bereishis 30:24

MR 13 0% 7 AR° MRY A0 DTAR KIPM

(13 .9 xY™M)
MmK 12
MY T vaw Pon XS Sm Swonbann oro K
(1.Ay ") OWawn Moy oy
Yehuda and Binyamin
76. Bereishis 41
26But we said, 'We cannot go down; [only] if our Wr-ox NTYY 7211 N7 mNdn

youngest brother is with us will we go down, for we

j9-17 . N1 T 172 NP
cannot see the man's face if our youngest brother is not N? 2 NTLIADN [P 10X

with us.' [OPD 12 NI Y'RD 119 NiKYYT 791
NN NN
27And your servant, my father, said to us, "You know DAN 11"7X AN T NI

that my wife bore me two [children]. SN "7 T 0NV D DAYT
- J) T PA ! T T s T J T T

28The one went away from me, and | said, "He has AX VANL XA TOXD KY'IND
;L:‘rselzy"been torn to pieces, and | have not seen him -NINTTY DR N9 10 70
29Now if you take this one too away from me, and 19 DYN NI"NX"D3 DNNE'7V

mlsfortung befalls him, you \{VI” bring down my hoary Y NN DTN [ION 1N77)
head in misery to the grave. g e R 14

NIRY NY2
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http://www.chabad.org/library/bible_cdo/aid/8239/jewish/Chapter-44.htm#v=26
http://www.chabad.org/library/bible_cdo/aid/8239/jewish/Chapter-44.htm#v=27
http://www.chabad.org/library/bible_cdo/aid/8239/jewish/Chapter-44.htm#v=28
http://www.chabad.org/library/bible_cdo/aid/8239/jewish/Chapter-44.htm#v=29

30And now, when | come to your servant, my father, AN AN TAVTIX XD DRIy
and the boy is not with us [since] his soul is attached to .. .-~ oo
his (the boy's) soul, 19913 MUY 1Y PR X

31it will come to pass, when he sees that the boy is NNV 'R inix1d nian{l’

gone, he will die, and your servants will have brOL_Jght_ T NN 2]"'[;_)_} TN
down the hoary head of your servant, our father, in grief i ST :
to the grave. NINY [ 1N

32For your servant assumed responsibility for the boy DYN WINTNX 1Y 3TV 23y

from my father, saying, If I do not brlnq him to you, | will TI7N RN N9-DX 1NY AN
have sinned against my father forever. : ST A <

DM ANT 'MNYN|

33So now, please let your servant stay instead of the Win NNN ATV X172 NRYIAY
boy as a slave to my lord, and may the boy go up with .
his brothers. ’”

.....

77. Yalkut Shimoni, 126

JIPN anamy nxy
AOKD WK W nTd vaw Mk M) M M T Y MK
AWK WK (D AB YPR) MKW

U MW MK OTpM onw Aywi M M T DK W X
77 "R3TWKR MWINT MKW ,MAK B POMA MK WW PP amim
AN B IMK KM

ATN RPN Y MK .0t Nk am 0n 2T oy
WYY Dwd M Sw wawm KM J2IKw Dnn Wl v owd
AW NN M) AN DYD WA DK 3T 7Y 1 MKRY PP T
ST wam) vaxk oy S0 awm urxd may wan han Ty X
STW KA MY T PHma wripna i K I UK P, 05%-a
- DMy DU PX RN TTET Lavn oYU Dwawn Yow KOX
MY 0N MY WP M UMKT TONT Dwavn aww 2 md

QMY T M oMY PENa D (D N0 oYnn)
(7 .M o ToEn VP e kpwan 1P wrp)

78. I Shmuel 18:1

”4 Rabbi Ya’akov Trump

22 - MEFARSHIM -
YILC N



http://www.chabad.org/library/bible_cdo/aid/8239/jewish/Chapter-44.htm#v=30
http://www.chabad.org/library/bible_cdo/aid/8239/jewish/Chapter-44.htm#v=31
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1And it was, as he finished speaking to Saul, that
Jonathan's soul had become attached to David's soul,
and Jonathan loved him as himself.

79. I Shmuel 23:16-17

16And Jonathan, Saul's son, arose and went to David to
the forest, and he strengthened his hand through God.

17And he said to him, "Fear not, for the hand of my
father Saul will not find you, and you shall reign over
Israel, and may | be to you as a viceroy, and my father
Saul too, knows (that this is) so."

David and Yonatan
80. II Shmuel 1:26

261 am distressed for you, my brother Jonathan, you
were very pleasant to me. Your love was more
wonderful to me than the love of women!

81. Asara Maamaros, Rama Mipanu, ‘Chikur Hadin" IV:17

Y9 RY~7N 12T7 N7 N
TT U2 MY [Min!

(Y912 M (120N 2md) 1NN

S s

NN MR M DiziiTo

1T T

DR TN PIN YN TIT

N'7 9 KAITDTIR 1IN NI
NDX| AN URY TICARYND
77K X KW AN
2 VTN HMRYTDA YNy

KWW [V KW OV yon TOmiT BN 1N TN T W
"o Jmanx nxSsyr v M Mmabnm Kodn P vy eman
- "EYW3 MANKR” NON % NATR KO ((1Mapn Sw) hvn XSenw

WY 1D T m WK L WNMK

T PPN 1T MPNT MKN UKDN YURTY “PTBKR WY N90)
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82. Talmud Bavli, Sotah 36b
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